
The patented Secure-
Mount™ design makes grab 
bar installation easier and 
more secure with an inno-
vative design that features 
multiple slots for screws, 
allowing secure connection 
with three screws into the 
wood stud at any angle.

Le design breveté SecureMountMC facilite 
l’installation de la barre d’appui grâce à un design 
novateur muni de plusieurs fentes pour y insérer 

en utilisant trois vis dans un montant que l’on peut 
placer à l’angle voulu.

El diseño patentado SecureMount™ facilita la  
instalación de las barras de seguridad y brinda 
mayor seguridad con un diseño innovador que tiene 
múltiples ranuras para tornillos, permitiendo la 
unión al montante de madera con tres tornillos y en 
cualquier ángulo. 

SecureMount™ / SecureMountMC  / SecureMount™Conventional Mounting / Montage 
conventionnel / Montaje convencional

Toutes les barres d’appui de Moen sont munies de la bride de montage exclusive et 
brevetée SecureMountMC

Todas las barras de seguridad Moen tienen la brida de montaje 
SecureMount™ exclusiva y patentada 

Conventional 
mounting con-

only allow for one 
or two screw  
connections to 
the stud, mak-
ing installation 

secure. 

-
tionnelles ne permettent souvent pas de 

-

-
vencional frecuentemente permiten 
solamente la unión al montante con uno o 

haciéndola menos segura.  

Installation Instructions For Grab Bars 

Instructions d’installation pour barres d’appui 

Instrucciones de instalación de barra de soporte

Tools Required  /  Outils requis  /  Herramientas necesarias  

Phillips Screwdriver
Tournevis à pointe cruciforme
Destornillador Phillips

Drill
Perceuse
Taladro

Détecteur de montants
Detector de montantes

Level
Niveau
Nivel

Pencil
Crayon
Lápiz

1/8 drill bit   
Mèche de 1/8 po 
Broca de 1/8”   

Grab bar, with SecureMount™ 

covers  

Barre d’appui avec brides de 
montage et couvercles décoratifs 
SecureMountMC

Barra de seguridad con bridas de 
montaje SecureMount™ 
y cubiertas decorativas

Components included / Pièces incluses / Componentes incluidos 

Bride de montage SecureMountMC

Decorative covers
Couvercles décoratifs
Cubiertas decorativas

5 mm long
(2 extra set screws included)

5 mm de long
(2 vis de calage supplémentaires comprises)

Tamaño del tornillo de ajuste: rosca menor a 

5 mm de largo
(se incluyen 2 tornillos de ajuste adicionales)

Brantford™

Hex wrench (allen wrench)   
Clé hexagonale (clé Allen)   
Llave hexagonal (llave Allen)  

6 screws included
Comprend 6 vis  
Incluye 6 tornillos

6 washers
6 rondelles
6 arandelas

Extra screws
Vis supplémentaires
Tornillos 
adicionales

Thank you for purchasing this Moen® product. Moen® is a leader in 
grab bars, offering top-quality products that are attractive and inno-
vative, with performance features like a 500 lb. weight pull capacity 

Merci d’avoir acheté ce produit Moen®. Moen® est leader en barres 
d’appui, en proposant des produits de qualité supérieure attractifs et 
innovants, avec des capacités de performance comme une capacité 

Gracias por comprar este producto Moen®. Moen® es líder en barras 
de agarre, ofreciendo productos de alta calidad que son atractivos e 
innovadores, con características de desempeño tal como la capaci-
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FIGURE #1: / FIGURE 1: / FIGURA 1 : Installation Options/Options d’installation/Opciones de Instalación

Decide whether you would like to position your grab bar horizontally, vertically or at an angle, remembering that BOTH ends of the 
grab bar MUST be positioned over a wood stud (unless using SecureMount™ anchors).

Déterminez comment vous souhaitez placer votre barre d’appui (horizontalement, verticalement, ou sous un autre angle). Rappelez-

SecureMountMC).

Remarque : Il est également possible d’installer la barre d’appui en diagonale ou en angle si elle est d’une longueur d’au moins 

Locate the studs behind the wall by using a stud sensor or other stud locating method. Studs are usually 16 in. apart; locate the 

locations to get most secure installation.  See Figure 1.

Utilisez un détecteur de montant ou un autre moyen de détection pour déterminer l’emplacement des montants derrière le mur. 

la zone représentant l’emplacement des vis a été élargie sur la Figure 1.

Use un detector de vigas u otro método de localización de vigas para ubicar las vigas detrás de la pared. Las vigas normalmente 
están distanciadas 41 cm, ubique el centro de cada viga. Se debe instalar dos tornillos por encima de la barra de apoyo, en el área 

-

la instalación más segura.  Consulte la Figura 1.
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FIGURE #2: / FIGURE 2: / FIGURA 2 :

MUST be mounted into a 
wood stud for secure instal-
lation. 

d’assurer la solidité de 
l’installation, les vis de cal-

dans un montant de bois. 
Remarque :

Sírvase notar que se DEBE 
instalar los tornillos en una 
viga de madera para obtener 
una instalación segura.  

2 screws
in this area

2 tornillo s
en esta área

1 screw
in this area

1 tornillo
en esta área

1 vis à
cet endr oit

2 vis à
cet endr oit



Drill 1/8 diameter pilot holes at each screw location.  Make sure to drill into the stud. Refer to 
Figure 1 for hole locations.

percer le trou dans le montant. Vous pouvez vous reporter à la Figure 1 pour l’emplacement des vis.

REMARQUE : Facilitez l’installation des vis en perçant des avant-trous dont la profondeur 
correspond à la longueur des vis

-
cure. If desired, apply silicone caulk to the back of the SecureMount™ plate to guard 
against water penetration.

Insérez trois vis et trois rondelles dans chaque bride SecureMountMC, puis serrez 

calfeutrage en silicone à l’arrière de la plaque SecureMountMC

estén bien asegurados.  Si lo desea, aplique masilla de silicona en la parte posterior 
de la placa SecureMount™ para proteger contra ingreso de agua.

screws.

Séparez la barre des brides SecureMountMC en retirant les vis de 
calage. 

SecureMount™.

Install covers.

Instalar las cubiertas.
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TIP: To prevent damage to the bar, use 3” long #2 Phillips Bit

CONSEIL : Pour éviter d’endommager la barre d’appui, servez-vous d’un foret 

CONSEJO: para evitar daños en la barra, use puntas Phillips N° 2 de 3” de largo



WARNING: 

LIMITED LIFETIME WARRANTY: 

-

LIMITATION OF LIABILITY: 

MISE EN GARDE : 

GARANTIE À VIE LIMITÉE : 
 

-

LIMITE DE RESPONSABILITÉ : 

ADVERTENCIA: 

GARANTÍA LIMITADA DE POR VIDA: 
Si este producto llegara a fallar debido a los materiales o mano de obra, en cualquier momento durante la vida útil del producto de Moen lo reemplazará sin costo alguno, con porte paga-

RESTRICCIÓN DE RESPONSABILIDAD: 
-

Snap on covers.

Coloque las cubiertas.

Replacez la barre sur les brides SecureMountMC et resserrez les vis de calage.
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FOR ADDITIONAL WARRANTY INFORMATION, VISIT WWW.MOEN.COM    
MEETS OR EXCEEDS APPLICABLE REQUIREMENTS FOR THE AMERICANS WITH DISABILITIES ACT.  

POUR DE PLUS AMPLES RENSEIGNEMENTS SUR LA GARANTIE, VISITEZ WWW.MOEN.COM           
RESPECTE OU SURPASSE LES EXIGENCES PERTINENTES DE L’ADA (AMERICANS WITH DISABILITIES ACT). 

PARA OBTENER INFORMACIÓN SOBRE LA GARANTÍA, ACCEDA A WWW.MOEN.COM    
CUMPLE O EXCEDE LOS REQUISITOS QUE APLICAN SEGÚN LA LEY PARA AMERICANOS CON DISCAPACIDADES (AMERICANS WITH DISABILITIES ACT). 


